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JAY

Mais une posture optimale peut également contribuer à 
stimuler la fonction cognitive, améliorer la fonction orale 
et la respiration. Par ailleurs, un meilleur positionnement 
et la possibilité d‘effectuer des activités de manière au-
tonome permettent également d‘améliorer la confiance 
en soi.

Une distribution efficace des pressions, tout en respectant 
la morphologie unique de chaque client – telle est la 
philosophie de JAY !

Les «  systèmes d‘assise et de positionnement  » JAY se 
composent d‘un vaste assortiment de coussins et de 
dossiers de fauteuils roulants, d‘appuis-tête, d‘éléments 
de positionnement et d‘accessoires pour adultes et enfants. 
Les coussins et dossiers fiables JAY assurent une posi-
tion assise optimale, une stabilité posturale et un soutien. 
Ils sont simples à utiliser et à entretenir et s‘adaptent 
facilement pour obtenir le positionnement optimal.

L‘assortiment JAY utilise différents matériaux  : les maté-
riaux solides (bois, plastique, aluminium et mousse à 
froid), les matériaux liquides (gel et fluide) et l‘air. Chaque 
matériau présente des caractéristiques propres qui dé-
terminent le degré de confort, la stabilité, la distribution 
des pressions, les pressions de glissade et la durabilité. 
Par ailleurs, le revêtement de l‘assortiment JAY se com-
pose de matériaux de haute qualité qui assurent une 
ventilation et un confort optimaux.surent une ventilation 
et un confort optimaux.

JAY Your Way est un programme d‘adaptation conçu pour 
ajuster et individualiser les produits JAY. Des améliorations 
cliniques aux options de couleur des housses. Jay Your 
Way vous permet de modifier les coussins et les dossiers 
des fauteuils roulants en usine pour répondre aux besoins 
individuels. 

Pourquoi JAY ?
n		Un assortiment parfaitement complet – du confort de 

base à un niveau extrême de soutien, de distribution 
des pressions et de positionnement.

n		Une grande variété de dimensions standard pour un 
poids maximum autorisé jusque 295 kg. Si cela ne 
suffit pas, Jay Your Way vous propose bien plus  
encore...

n		Facile à mesurer et à adapter – large assortiment 
d‘accessoires et d‘éléments de positionnement pour 
un positionnement (ultérieur) optimal.

n		Facile à entretenir – instructions, étiquettes et  
manuels clairs.

Une bonne assise est essentielle, certainement lorsque l‘on passe la majeure partie de la journée 
dans un fauteuil roulant. Un positionnement optimal dans un fauteuil roulant signifie :

n	Mobilité optimale

n	Meilleure stabilité

n	Positionnement correct 

n	Confort accru (tolérance d‘assise)

n	Protection de la peau
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Angle des repose-jambes

Angle entre l‘assise et le repose-jambes. 

0° = jambes droites en avant 

90° = jambes baissées à angle droit

Hauteur de manchette

Hauteur de la partie supérieure du coussin d‘assise 

standard à la partie supérieure de la manchette.

Longueur de la jambe inférieure

De la partie supérieure du repose-pied à la partie  

supérieure du coussin, compte tenu d‘un coussin  

standard.

Coussin d‘assise A

Basic, Soft Combi P, J2, J2 Deep Contour, J2 Plus, GS, Zip

Coussin d‘assise

1 Hauteur de l‘assise à l‘avant

2 Épaisseur maximale

3 Hauteur de l‘assise à l‘arrière

Coussin d‘assise B

Easy Visco, Easy Fluid, Lite, Xtreme Active, Balance, J3.

Largeur de l‘assise

Distance entre les parois latérales en plastique. 

Pour les parois latérales en PU, prévoir une largeur 

d‘assise inférieure de 2 cm. 

Hauteur de l‘assise

Du sol à la partie supérieure du tube d‘assise.

(sans coussin d‘assise) en position de charge. 

Hauteur du dossier

Hauteur de la partie supérieure d‘un coussin d‘assise 

standard à l‘extrémité supérieure du coussin du dossier. 

Largeur des repose-jambes

Espace pour les jambes entre les repose-jambes. 

Profondeur de l‘assise

Distance entre l‘avant du coussin d‘assise standard et 

l‘avant du dossier standard, mesurée au milieu à hauteur 

du coussin d‘assise.
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Nos méthodes de mesure...



SUPERIOR CLINICAL SEATING

6

Différents matériaux
Le choix du matériau influence considérablement le  
positionnement, la stabilité et les propriétés 
d‘allégement de la pression du coussin d‘assise.  
Nous établissons une distinction entre les matériaux  
solides (bois, plastique, aluminium, mousses PU), le gel, 
le fluide et l‘air.

Réduction de la pression et des pressions de 
glissade
Le matériau utilisé dans les coussins d‘assise doit  
répondre à un certain nombre de caractéristiques.

dont les principales sont :

n	Allégement maximum des pressions locales

n	Immersion optimale des crêtes iliaques

n				Augmentation de la surface de contact

n	Possibilité de rigidifier (stabiliser) le bassin

Caractéristiques importantes du 
matériaux
Mousse
Il existe différentes sortes de mousse, offrant différents 
types de densités afin de donner forme à un coussin 
d‘assise. Les coussins d‘assise JAY sont toujours préfor-
més en vue d‘assurer la stabilité. Le type de mousse  
assure le confort, la durabilité et le degré de stabilité.

Mousse polyuréthane
Également connue sous le nom de mousse à froid.  
La mousse PU a une structure fermée. Cette structure 
fermée lui confère une haute densité qui améliore la 
stabilité. Ce type de mousse est utilisé pour former la 
base des coussins d‘assise Jay.

Mousse à mémoire de forme (Visco)
La mousse élastique Visco réagit à la chaleur corpo- 
relle, au poids et à la forme du corps. La mousse va 
épouser la morphologie à mesure qu‘elle se réchauffe 
par la chaleur corporelle ce qui permettra d‘obtenir  
finalement une bonne distribution des pressions.

» Mousse (Soft Combi P) » Mousse à mémoire de forme (Easy Visco)

Matériaux utilisés
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Coussin d‘assise combinant liquide (fluide) et 
mousse
La poche de fluide Jay contient un liquide produit artifi-
ciellement composé d‘une combinaison de silicones, 
d‘organismes végétaux et de micro-organismes.  
Le liquide a la capacité de se répartir sous la contrainte, 
de manière à épouser la forme du corps et donc de dis-
tribuer uniformément la pression sur toute la surface de 
contact. 

Une deuxième caractéristiques importante du fluide est 
sa capacité à réduire considérablement les pressions de 
glissade. Les pressions de glissade provoquent souvent 
des escarres.

Le poids et la répartition uniforme de la pression sur la 
longueur de la cuisse et les trochanters constituent 
deux des principales caractéristiques d‘un coussin 
d‘assise.

Celles-ci sont indispensables pour assurer une bonne 
répartition de la pression et la stabilité. La base en 
mousse du coussin d‘assise Jay présente toujours une 
forme anatomique.

Coussin d‘assise combinant air et mousse
L‘efficacité de la technologie de l‘air comprimé pour une 
bonne répartition des pressions n‘est plus à démontrer. 
La quantité d‘air (et donc la pression) est déterminée à 
l‘aide d‘une pompe.

Il doit subsister un espace de l‘épaisseur d‘un doigt ent-
re la partie la plus proéminente du bassin (les ischions) 
et la base du coussin d‘assise. Définir correctement cet 
espace nécessite de la maîtrise.

» Insert fluide (Balance) » Insert air (Balance)
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Matériaux utilisés

Aperçu des différentes housses
Le revêtement de l‘assortiment Jay se compose d‘un 
matériau de haute qualité, sélectionné en connaissance 
de cause pour son influence sur le fonctionnement du 
coussin d‘assise et du dossier.

Microclimatique
Le matériau 3DX™ permet de réguler la température et 
l‘humidité, afin de maîtriser les principales causes de 
décubitus. La couche de mousse intégrée assure une 
couche supérieure confortable. La housse assure une 
ventilation et un confort optimaux.

Air Exchange
Les housses Air Exchange ont aujourd‘hui prouvé leur 
efficacité. Ces housses respirantes sont très élastiques 
et confortables.
La housse favorise la ventilation.
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Tissu extensible
Le tissu extensible est un matériau biélastique  
perméable à l‘air. Ce revêtement très doux au toucher  
et élastique confère au matériau une sensation très 
confortable et facilite les transferts. Cette housse n‘est 
pas une housse incontinence, mais elle permet une  
immersion optimale dans la poche de fluide.

Incontinence
Pour éviter que l‘humidité transperce la housse du 
coussin d‘assise, une housse incontinence de haute 
qualité est disponible pour les coussins d‘assise Jay. 
Utilisée en cas de problèmes d‘incontinence, cette 
housse sert également dans d‘autres situations où 
l‘hygiène joue un rôle prépondérant.
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Performance du produit

n nn nnn nnnn nnnnn

Intégrité de la 
peau 

(Analyse du décubitus) 

L‘utilisateur repose sur le 
matériau, n‘utilise guère 
ou pas la surface de 
contact totale, valeurs de 
pression élevées

L‘utilisateur repose sur le 
matériau, n‘utilise guère 
ou pas la surface de 
contact totale, valeurs de 
pression élevées

L‘utilisateur s‘enfonce dans 
le matériau, réduction des 
valeurs de pression

L‘utilisateur s‘enfonce plus 
profondément dans le ma-
tériau, augmente la sur-
face de contact, diminution 
des valeurs de pression

L‘utilisateur s‘enfonce plus 
profondément dans le maté-
riau, augmente la surface de 
contact, diminution des va-
leurs de pression, meilleure 
répartition des pressions

L‘utilisateur s‘enfonce plus 
profondément dans le ma-
tériau, augmente la surface 
de contact, optimisation des 
valeurs de pression, réparti-
tion optimale des pressions

Aucune répartition des 
pressions

Répartition minimale des 
pressions

Répartition moyenne des 
pressions

Bonne répartition des 
pressions

Répartition exceptionnelle 
des pressions

Répartition optimale des 
pressions

Réduction des 
pressions de 

glissade 
(transferts, reposition-

La housse et la mousse off-
rent une résistance aux pres-
sions de glissade, il n‘y a pas 
de contourƒ pour apporter 
de la stabilité/lutter contre la 
forces de cisaillement

La housse et la mousse 
offrent une résistance aux 
pressions de glissade, con-
tour minimal pour apporter 
une certaine stabilité afin 
d‘éviter de glisser/lutter 

Un matériau plus doux 
dans la région des ischions 
réduit la forces de cisaille-
ment, le contour assure une 
meilleure stabilité/réduit la 
forces de cisaillement

Matériau du coussin 
d‘assise ou housse mobile 
mais non déplaçable dans 
la zone des ischions

Matériau du coussin 
d‘assise et housse dé-
plaçables et assurant la 
répartition de pressions 
dans la zone des ischions

Matériau de coussin 
d‘assise et housse tota-
lement déplaçables et 
assurant la répartition des 
pressions dans la zone des 
ischions

Stabilité 
(Latérale)

Aucune stabilité latérale, 
le coussin d‘assise plat 
n‘apporte aucun soutien 
aux trochanters et aux 
cuisses

Légère stabilité latérale, 
une légère forme assure 
un soutien léger des tro-
chanters et des cuisses

Stabilité latérale moyenne, 
grâce à une légère forme 
du coussin d‘assise, pour 
un léger soutien des tro-
chanters et des cuisses

Stabilité latérale moyenne, 
grâce à une meilleure 
forme du coussin d‘assise, 
pour un bon soutien des 
trochanters et des cuisses

Bonne stabilité latérale, 
grâce au contour du 
coussin d‘assise, pour un 
soutien correct des tro-
chanters et des cuisses

Excellente stabilité laté-
rale, grâce au contour du 
coussin d‘assise, pour un 
soutien optimal des tro-
chanters et des cuisses

(Avant/arrière)

Aucune stabilité antéro-
postérieure ; le coussin 
plat n‘apporte aucun 
soutien aux formes anato-
miques 

Le léger contour assure 
une stabilité antéro-posté-
rieure

Le contour assure une 
bonne stabilité antéro-
postérieure

L‘excellent contour assure 
une bonne stabilité antéro-
postérieure.

Excellent contour, formes 
anatomiques pour une 
bonne stabilité antéro-
postérieure

Excellent contour, formes 
anatomiques pour une sta-
bilité antéro-postérieure 
optimale

Positionnement 
(bassin/colonne vertéb-

rale fixe et flexible)

Coussin d‘assise plat, 
ne convient pas au 
positionnement

Le léger contour assure un 
certain niveau de stabilité

Coussin d‘assise légère-
ment préformé, assure une 
légère forme de stabilité

La base de contour stable 
assure une stabilité opti-
male

Base rigide pour une 
légère structure de soutien 
et des ajustements indivi-
duels

Base rigide pour une bon-
ne structure de soutien et 
des ajustements indivi-
duels

Confort 
(Tolérance d‘assise)

Plat, rigide et adapté à un 
usage de courte durée

Coussin d‘assise à contour 
souple offrant un confort 
pour 1 à 2 heures

Coussin d‘assise à contour 
souple pour un confort 
immédiat

Contour permettant une 
répartition des pressions 
et adapté à une position 
assise prolongée

La combinaison appropriée 
de souplesse du matériau 
et du contour assure une 
position assise conforta-
ble pendant une période 
prolongée

La combinaison appropriée 
de souplesse du matériau 
et du contour assure une 
position assise très confor-
table pendant une période 
prolongée

*   Les scores reposent sur une expérience subjective de l‘utilisateur au cours d‘une comparaison par rapport aux autres coussins d‘assise JAY.
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n nn nnn nnnn nnnnn

Intégrité de la 
peau 

(Analyse du décubitus) 

L‘utilisateur repose sur le 
matériau, n‘utilise guère 
ou pas la surface de 
contact totale, valeurs de 
pression élevées

L‘utilisateur repose sur le 
matériau, n‘utilise guère 
ou pas la surface de 
contact totale, valeurs de 
pression élevées

L‘utilisateur s‘enfonce dans 
le matériau, réduction des 
valeurs de pression

L‘utilisateur s‘enfonce plus 
profondément dans le ma-
tériau, augmente la sur-
face de contact, diminution 
des valeurs de pression

L‘utilisateur s‘enfonce plus 
profondément dans le maté-
riau, augmente la surface de 
contact, diminution des va-
leurs de pression, meilleure 
répartition des pressions

L‘utilisateur s‘enfonce plus 
profondément dans le ma-
tériau, augmente la surface 
de contact, optimisation des 
valeurs de pression, réparti-
tion optimale des pressions

Aucune répartition des 
pressions

Répartition minimale des 
pressions

Répartition moyenne des 
pressions

Bonne répartition des 
pressions

Répartition exceptionnelle 
des pressions

Répartition optimale des 
pressions

Réduction des 
pressions de 

glissade 
(transferts, reposition-

La housse et la mousse off-
rent une résistance aux pres-
sions de glissade, il n‘y a pas 
de contourƒ pour apporter 
de la stabilité/lutter contre la 
forces de cisaillement

La housse et la mousse 
offrent une résistance aux 
pressions de glissade, con-
tour minimal pour apporter 
une certaine stabilité afin 
d‘éviter de glisser/lutter 

Un matériau plus doux 
dans la région des ischions 
réduit la forces de cisaille-
ment, le contour assure une 
meilleure stabilité/réduit la 
forces de cisaillement

Matériau du coussin 
d‘assise ou housse mobile 
mais non déplaçable dans 
la zone des ischions

Matériau du coussin 
d‘assise et housse dé-
plaçables et assurant la 
répartition de pressions 
dans la zone des ischions

Matériau de coussin 
d‘assise et housse tota-
lement déplaçables et 
assurant la répartition des 
pressions dans la zone des 
ischions

Stabilité 
(Latérale)

Aucune stabilité latérale, 
le coussin d‘assise plat 
n‘apporte aucun soutien 
aux trochanters et aux 
cuisses

Légère stabilité latérale, 
une légère forme assure 
un soutien léger des tro-
chanters et des cuisses

Stabilité latérale moyenne, 
grâce à une légère forme 
du coussin d‘assise, pour 
un léger soutien des tro-
chanters et des cuisses

Stabilité latérale moyenne, 
grâce à une meilleure 
forme du coussin d‘assise, 
pour un bon soutien des 
trochanters et des cuisses

Bonne stabilité latérale, 
grâce au contour du 
coussin d‘assise, pour un 
soutien correct des tro-
chanters et des cuisses

Excellente stabilité laté-
rale, grâce au contour du 
coussin d‘assise, pour un 
soutien optimal des tro-
chanters et des cuisses

(Avant/arrière)

Aucune stabilité antéro-
postérieure ; le coussin 
plat n‘apporte aucun 
soutien aux formes anato-
miques 

Le léger contour assure 
une stabilité antéro-posté-
rieure

Le contour assure une 
bonne stabilité antéro-
postérieure

L‘excellent contour assure 
une bonne stabilité antéro-
postérieure.

Excellent contour, formes 
anatomiques pour une 
bonne stabilité antéro-
postérieure

Excellent contour, formes 
anatomiques pour une sta-
bilité antéro-postérieure 
optimale

Positionnement 
(bassin/colonne vertéb-

rale fixe et flexible)

Coussin d‘assise plat, 
ne convient pas au 
positionnement

Le léger contour assure un 
certain niveau de stabilité

Coussin d‘assise légère-
ment préformé, assure une 
légère forme de stabilité

La base de contour stable 
assure une stabilité opti-
male

Base rigide pour une 
légère structure de soutien 
et des ajustements indivi-
duels

Base rigide pour une bon-
ne structure de soutien et 
des ajustements indivi-
duels

Confort 
(Tolérance d‘assise)

Plat, rigide et adapté à un 
usage de courte durée

Coussin d‘assise à contour 
souple offrant un confort 
pour 1 à 2 heures

Coussin d‘assise à contour 
souple pour un confort 
immédiat

Contour permettant une 
répartition des pressions 
et adapté à une position 
assise prolongée

La combinaison appropriée 
de souplesse du matériau 
et du contour assure une 
position assise conforta-
ble pendant une période 
prolongée

La combinaison appropriée 
de souplesse du matériau 
et du contour assure une 
position assise très confor-
table pendant une période 
prolongée

Les informations mentionnées ici ne sont communiquées qu‘à des fins de référence. 
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JAY Basic
Soutien et confort corrects

Performance du produitCaractéristiques
n		En cas de besoin de confort associé à un  

positionnement, une stabilité et un soutien minimaux

n		Un faible risque de décubitus

n		Contour pour une légère stabilité latérale et  
antéro-postérieure

n		Livré par défaut avec une housse incontinence

n		Le coussin d‘assise peut être utilisé directement  
sur une toile d‘assise souple (réglable)

n		Coussin d‘assise léger

Caractéristiques techniques

Hauteur de l‘assise - avant : 48 mm

Hauteur de l‘assise - arrière : 47 mm

Épaisseur maximale : 63 mm

Poids minimal : 0,7 kg (400 x 400 mm)

Poids maximal de l‘utilisateur : 150 kg

Types de housses

Microclimatique Incontinence Extensible

Non Oui Non

Profondeur Largeur

mm 250 300 350 360 380 400 420 440 460 480 500 520 560 600

250

300

350

400

420

440

450

460

480

500

560

600

Intégrité de la peau n	

Pressions de glissade n	

Stabilité n

Positionnement n

Tolérance d‘assise nn

Possibilités d‘ajustement n
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JAY Soft Combi P
Bonne stabilité et confort optimal

Performance du produitCaractéristiques
n		En cas de besoin de stabilisation et de  

positionnement

n		Un faible risque de décubitus

n		Base de mousse facile à entretenir, avec  
housse incontinence

n			Adapté à une utilisation sur une toile d‘assise 
ou une assise rigide. Un Solid seat est  
disponible en option si la toile d‘assise  
semble trop souple.

n		Également adapté à un usage dans la salle  
de bains.

Caractéristiques techniques

Hauteur de l‘assise - avant : 59 mm

Hauteur de l‘assise - arrière : 44 mm

Épaisseur maximale : 77 mm

Poids minimal : 0,8 kg (400 x 400 mm)

Poids maximal de l‘utilisateur : 150 kg

Types de housses

Air Exchange Incontinence Extensible

Non Oui Non

Profondeur Largeur

mm 250 300 350 380 400 420 440 460 480 500 560 600

250

300

350

400

420

440

450

460

500

560

600

Intégrité de la peau n	

Pressions de glissade n	

Stabilité nnn

Positionnement nn

Tolérance d‘assise nnn

Possibilités d‘ajustement n



SUPERIOR CLINICAL SEATING

16

JAY Easy Visco
Stabilité combinée à la mousse à mémoire de forme

Performance du produitCaractéristiques
n		Base de mousse préformée facile à entretenir en 

mousse à mémoire de forme dans le contour 

n		En cas de besoin de stabilisation et d‘un léger  
positionnement

n		Un léger risque de décubitus

n		Découpe sacrale

n		Livré par défaut avec une housse incontinence

n		Version incurvée disponible pour un placement direct 
sur la toile d‘assise (réglable). Version plate  
disponible pour utilisation sur une assise rigide.

Caractéristiques techniques

Hauteur de l‘assise - avant : 63 mm

Hauteur de l‘assise - arrière : 60 mm

Épaisseur maximale : 88 mm

Poids minimal : 1,06 kg (400 x 

Poids maximal de l‘utilisateur : 150 kg

Types de housses

Air Exchange Incontinence Extensible

Oui Oui Non

Profondeur Largeur

mm 250 300 350 380 400 420 440 460 480 500 560 600

250

300

350

400

420

440

450

460

500

560

600

Intégrité de la peau nn

Pressions de glissade nn

Stabilité nnnn

Positionnement nnn

Tolérance d‘assise nnnn

Possibilités d‘ajustement n

Version plate

Version 
incurvée
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JAY Easy Fluid
Protection de la peau combinée à la stabilité

Performance du produitCaractéristiques
n		Base de mousse facile à entretenir avec un insert  

fluide dans le contour.

n		En cas de recommandation de positionnement et  
de stabilité faibles

n		Un risque accru de décubitus

n		Découpe sacrale

n		Air Exchange ou housse incontinence

n		Version incurvée disponible pour un placement direct 
sur la toile d‘assise (réglable). Version plate disponib-
le pour utilisation sur une assise rigide.

Caractéristiques techniques

Hauteur de l‘assise - avant : 63 mm

Hauteur de l‘assise - arrière : 60 mm

Épaisseur maximale : 88 mm

Poids minimal : 1,06 kg (400 x 

Poids maximal de l‘utilisateur : 150 kg

Types de housses

Air Exchange Incontinence Extensible

Oui Oui Non

Profondeur Largeur

mm 250 300 350 380 400 420 440 460 480 500 560 600

250

300

350

400

420

440

450

460

500

560

600

Intégrité de la peau nnn

Pressions de glissade nnnn

Stabilité nnnn

Positionnement nnn

Tolérance d‘assise nnnnn

Possibilités d‘ajustement n

Version plateVersion incurvée
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JAY Lite/JAY Lite P
Extrêmement léger, ventilation optimale combinée à une légère protection

Caractéristiques
n		En cas de besoin de stabilisation et de  

positionnement

n		Un faible risque de décubitus

n		Coussin d‘assise extrêmement léger

n		Ventilation optimale

n		Livrable en deux variantes (Lite et Lite P). Lite P est 
pourvu d‘un élément de positionnement supplémen-
taire pour plus de stabilité

n		Base arrondie en vue d‘une utilisation sur la toile 
d‘assise, mais s‘adapte aussi parfaitement à une utili-
sation sur une base solide, éventuellement en com

Performance du produit

Caractéristiques techniques

Hauteur de l‘assise - avant : 80 mm

Hauteur de l‘assise - arrière : 80 mm

Épaisseur maximale : 95 mm

Poids minimal : 0,7 kg (400 x 400 mm)

Poids maximal de l‘utilisateur : 150 kg

Types de housses

Microclimatique Incontinence Extensible

Oui Oui Non

Profondeur Largeur

Contour A B C

mm 350 380 400 420 440 460 480 500

350

380

400

420

440

460

500

Intégrité de la peau nnnn

Pressions de glissade nnn

Stabilité nnnn

Positionnement nnn

Tolérance d‘assise nnnn

Possibilités d‘ajustement n



19
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Caractéristiques
	n		En cas de besoin d‘un coussin d‘assise de 

soulagement des appuis

n		En cas de nécessité d‘une légère stabilité latérale et 
antéro-postérieure

n		Base de mousse préformée légère

n		La housse intérieure est par défaut une housse  
incontinence

n		La housse extérieure incontinence est facultative

n		Soutien fémoral et diverses housses en option pour 
une adaptation du coussin à chaque mode de vie

n		Le fluide atténue l‘effet des pressions de glissade 
causées par la propulsion active dans un fauteuil  
roulant manuel

n		Le coussin d‘assise est disponible avec 2 inserts  
fluide différents et des bases de mousse en diverses 
tailles

JAY Xtreme Active
Pression et pressions de glissade faibles et bonne protection

Caractéristiques techniques

Hauteur de l‘assise - avant : 50 mm

Hauteur de l‘assise - arrière : 50 mm

Épaisseur maximale : 90 mm

Poids minimal : 1,7 kg (400 x 400 mm)

Poids maximal de l‘utilisateur : 150 kg

Types de housses

Microclimatique Incontinence Extensible

Oui Oui Oui

Intégrité de la peau nnnn

Pressions de glissade nnnnn

Stabilité nnnn

Positionnement nnnn

Tolérance d‘assise nnnnn

Possibilités d‘ajustement nnn

Profondeur Largeur

mm 340 360 380 400 420 440 460 480 500

340

360

380

400

420

440

460

480

500
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Kit de positionnement

La housse intérieure peut être ajoutée à tout moment
kit de positionnement

Poche de fluide standard

Grande poche de fluide

Base

Housse intérieure

Poche 
de fluide

Housse extérieure

Kit de positionnement

Personnalisez votre coussin grâce aux 
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100 mm 

75 mm 
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JAY Balance
Stabilité, positionnement, confort et protection de la peau

Performance du produitCaractéristiques
n		Un risque élevé à très élevé de décubitus

n		La housse extérieure microclimatique 3DX™ régule  
la chaleur et l‘humidité

n		Base de mousse multicouche confortable  
(couche supérieure moelleuse sur une base rigide)

n		Vaste assortiment de composants de positionnement

n		La housse intérieure est toujours imperméable.  
Une housse incontinence est également disponible  
en option.

n		Choix entre un insert fluide ou air, en fonction du  
matériau de distribution des pressions préconisé

Caractéristiques techniques

Hauteur de l‘assise : 75 mm

Hauteur de l‘assise Deep Contour : 100 mm

Épaisseur maximale : 85 mm

Poids minimal avec insert air : 1,9 kg (400 x 460 mm)

Poids minimal avec insert fluide : 2,4 kg (400 x 460 mm)

Poids maximal de l‘utilisateur : 150 kg (340-500 mm)

Poids maximal de l‘utilisateur : 225 kg (560-600 mm)

Types de housses

Microclimatique Incontinence Extensible

Oui Oui Oui

Intégrité de la peau nnnnn

Pressions de glissade nnnnn

Stabilité nnnnn

Positionnement nnnnn

Tolérance d‘assise nnnnn

Possibilités d‘ajustement nnnn

Profondeur Largeur

Contour A B C

mm 340 360 380 400 420 440 460 480 500 560 600

340

360

380

400

420

440

460

480

500

560

600



Combinez un coussin Jay Balance avec l’insert 
novateur à fluide cryogénique pour refroidir 
activement la surface de la peau jusqu’à 8 heu-
res. La thermo¬régulation active réduit
le risque d’ulcères de la peau de façon 
significative. Pour plus d’informations veuillez 
voir la brochure Jay Cryo Fluid.
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Housse intérieure 
imperméable
Base de mousse 
multicouche 
préformée

Housse extérieure

Inserts

Éléments de positionnement
Tous les éléments de positionnement sont 
fournis avec une housse intérieure  
imperméable

Soutien latéral du bassin
Soutien de cuisse central

Insert fluide
n			Standard

n			Underfilled ou 
Overfilled

n			Double Overfilled

Insert air
n			Single

n	Dual

Soutien fémoral latéral
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JAY J3
Répartition des pressions, stabilité et positionnement supérieurs

Caractéristiques
n		En cas de besoin de confort avec un positionnement,  

une stabilité et un soutien optimaux

n		Un risque élevé de décubitus (standard) ou un risque  
élevé à très élevé de décubitus (Deep Contour)

n		La housse microclimatique 3DX™ régule la chaleur  
et l‘humidité

n		Les poches de fluide - Factory Filled (FF) et Field  
Variable (FV) garantissent l‘immersion adéquate pour 
une répartition optimale des pressions

n		Single ou Dual Air Inserts - une solution légère

n		Couche de mousse confortable intégrée dans la housse

n		Vaste assortiment d‘éléments de positionnement  
destinés à corriger et/ou à soutenir

Performance du produit

Caractéristiques techniques

Hauteur de l‘assise - avant : -

Hauteur de l‘assise - arrière : -

Épaisseur maximale : 95 mm (standard)

Épaisseur maximale : 108 mm (Deep 

Poids minimal : 1,9 kg (400 x 400 mm)

Poids maximal de l‘utilisateur : 150 kg (300-500 mm)

Poids maximal de l‘utilisateur : 225 kg (560-600 mm)

Types de housses

Microclimatique Incontinence Extensible

Oui Oui Non

Intégrité de la peau nnnnn

Pressions de glissade nnnnn

Stabilité nnnnn

Positionnement nnnnn

Tolérance d‘assise nnnnn

Possibilités d‘ajustement nnnnn

Profondeur Largeur

Contour A B C

mm 300* 350 380 400 420 440 460 480 500 560 600

300*

350

380

400

420

440

460

480

500

560

600

*  Le coussin Deep Contour n‘est pas disponible en finition 300 x 300 mm.
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Inserts

Éléments de positionnement

Soutien latéral du bassin

Soutien de cuisse central

Insert poche de fluide
n		Factory Filled ou Field Variable

n		Pour le Field Variable Pad, il 
existe des Inserts 3D en version 
Small, Medium, Large et X-Large

n			Underfilled ou Overfilled

n		Double Overfilled ou Double 
Underfilled

Insert air
n		Single

n	Dual

Soutien fémoral latéral

Liste des éléments de positionnement
n		Soutien fémoral latéral 25 mm - paire

n				Soutien fémoral latéral 50 mm - paire

n		Soutien de cuisse central 25 mm

n		Soutien de cuisse central 50 mm

n		Soutien pelvien latéral 50 mm - paire

n		Correction d‘asymétrie du bassin base standard

n		Correction d‘asymétrie du bassin Deep Contour

Les divers éléments de positionnement sont  
également disponibles dans une mallette de 
positionnement et d‘évaluation Jay J3 à des fins 
thérapeutiques (voir page 32) 
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Housse

Poche de fluide 
avec base en 
mousse

Base en mousse 
Deep Contour 
pouvant recevoir 
des éléments de 
positionnement 

Insert Solid seat

Caractéristiques
n		En cas de problématique posturale aiguë susceptible 

de changer pendant une période prolongée

n			Un faible niveau d‘irritations cutanées et/ou un risque 
très élevé de décubitus

 n		Excellente base ajustable pour un niveau élevé de 
stabilité latérale et antéro-postérieure et de position-
nement

n			Large variété d‘éléments de positionnement

n			Par défaut avec une housse Air Exchange et une 
housse incontinence en option

n			Le coussin d‘assise J2 est également disponible en 
version Deep Contour (option)

JAY J2/JAY J2 Deep Contour
Niveau élevé de stabilité, de positionnement et anti-décubitus

Performance du produit

Caractéristiques techniques

Hauteur de l‘assise - avant : 80 mm

Hauteur de l‘assise - arrière : 80 mm

Hauteur maximale de l‘assise : 90 mm

Poids minimal : 2,0 kg (400 x 420 mm)

Poids maximal de l‘utilisateur : 150 kg

Types de housses

Air Exchange Incontinence Extensible

Oui Oui Non

Intégrité de la peau nnnn

Pressions de glissade nnnnn

Stabilité nnnnn

Positionnement nnnnn

Tolérance d‘assise nnnn

Possibilités d‘ajustement nnnn

Profondeur Largeur

mm 350 400 420 450 500 600

350

400

420

450

500

600
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JAY J2 Plus
Protection contre les pressions et pressions de glissade en cas d‘obésité

Performance du produitCaractéristiques
n		Jusque maximum 295 kg avec risque de décubitus

n		En cas de posture asymétrique et/ou de stabilité  
réduite

n		Base de mousse préformée avec cale à angle négatif

n		Choix entre un insert en mousse ou une poche de  
fluide

n		La poche de fluide atténue l‘effet de la pression de 
glissade générée par la propulsion active dans un 
fauteuil roulant manuel

Caractéristiques techniques

Hauteur de l‘assise - avant : 100 mm

Hauteur de l‘assise - arrière : 100 mm

Hauteur maximale de l‘assise : 100 mm

Poids minimal : 3,2 kg

Poids maximal de l‘utilisateur : 295 kg

Types de housses

Air Exchange Incontinence Extensible

Non Oui Non

Profondeur Largeur

mm 500 525 550 575 600 625 650

450

475

500

525

550

Intégrité de la peau nnnn

Pressions de glissade nnnn

Stabilité nnnn

Positionnement nnn

Tolérance d‘assise nnnnn

Possibilités d‘ajustement nnn
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JAY GS coussin pour enfant
Pour une stabilité, un positionnement et une croissance optimaux

Caractéristiques
n		Adapté aux enfants présentant une posture  

symétrique ou asymétrique nécessitant un  
soutien accru

n		Base de mousse légère, poche de fluide Jay Flow  
légère

n		Choix entre la housse Air Exchange ou incontinence

n		Possibilité de croissance intégrée grâce à des inserts 
préformés et à un large assortiment d‘éléments de 
soutien. Pour une répartition optimale des pressions, 
une poche de fluide atténuant les pressions est  
disponible en option.

Caractéristiques techniques

Hauteur de l‘assise - avant : 80 mm

Hauteur de l‘assise - arrière : 75 mm

Hauteur maximale de l‘assise : 90 mm

Poids minimal : 0,6 kg (25 x 33 cm)

Poids maximal de l‘utilisateur : 113 kg

Types de housses

Air Exchange Incontinence Extensible

Oui Oui Non

Profondeur Largeur

mm 250 300 350 400 450

330

380

430

480

500

Performance du produit
Intégrité de la peau nnnn

Pressions de glissade nnnnn

Stabilité nnnnn

Positionnement nnnnn

Tolérance d‘assise nnn

Possibilités d‘ajustement nnnnn
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Profondeur Largeur

mm 200 220 240 260 280 300 320 340 360 380 400

200

220

240

260

280

300

320

340

360

380

400

420

440

Performance du produitCaractéristiques
n		Adapté aux enfants présentant une posture  

symétrique ou asymétrique nécessitant le soutien  
approprié

n	Base de mousse multicouche préformée

n		Tissu extensible X-static® (antibactérien)

n		Housse extérieure extensible douce

n		Fermeture éclair Aqua-Guard™ (housse intérieure 
imperméable)

n		Disponible en noir, bleu et rose

Caractéristiques techniques

Hauteur de l‘assise - avant : 50 mm

Hauteur de l‘assise - arrière : 45 mm

Hauteur maximale de l‘assise : 60 mm

Poids minimal : 0,9 kg (30 x 30 cm)

Poids maximal de l‘utilisateur : 75 kg

JAY Zip coussin pour enfant
Confort et positionnement optimaux

Types de housses

Microclimatique Incontinence Extensible

Non Oui Oui

Intégrité de la peau nnnn

Pressions de glissade nnnnn

Stabilité nnnnn

Positionnement nnnnn

Tolérance d‘assise nnn

Possibilités d‘ajustement nnnnn
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Siège rigide ajustable JAY
Assise rigide pour fauteuil roulant manuel

Caractéristiques
n		Assise rigide et ajustable pouvant remplacer la toile 

d‘assise dans le fauteuil roulant 

n	Surface antidérapante

n		La hauteur, l‘angle, la largeur et la profondeur de 
l‘assise peuvent être réglés individuellement

 n		Divers matériaux de fixation

n			Arrêts avant et arrière verrouillables

n			Placement possible entre le châssis de l‘assise pour 
réduire la hauteur de l‘assise

Largeur

mm 250 290-360 380-470 490-590

Enfants

Adole-

Adultes
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Une taille en moins ?

Les coussins d‘assise pour adulte suivants sont 
également disponibles en version enfant, à savoir :
n		Basic  (p. 22)

n		Soft Combi P (p. 23)

n		Easy Visco (p. 24)

n		Easy Fluid (p. 25)

n		Xtreme Active (p. 27)

n		Balance (p. 28)

n		J3 (p. 30)

n		J2 (p. 32)
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Aperçu des produits dossiers
Dossier JAY J3 36
Options de positionnement et accessoires JAY J3 40
Dossier en carbone JAY J3 44
Dossier JAY J3 TC 46
Dossier JAY J2 Plus 47
Soutien lombaire JAY 48
Dossier JAY Zip 49
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Efficacité d‘un dossier rigide
Pourquoi un dossier rigide ?
Les dossiers Jay sont conçus pour optimiser le positionnement et le soutien du tronc, afin de pouvoir corriger la 
posture. Chaque dossier peut être réglé de manière optimale grâce aux niveaux élevés de réglages. Les dossiers 
sont faciles à régler et à fixer sur tous les fauteuils roulants électriques et manuels. Les dossiers Jay J3 se retirent 
très facilement du fauteuil roulant, de sorte qu‘un dossier rigide ne nuit pas à sa transportabilité.

Une position assise indésirable peut entraîner des problèmes de santé et affecter les muscles, les articulations, les 
nerfs et les os.
Le dossier doit soutenir la posture et éviter les conséquences fonctionnelles et physiologiques d‘une position assise 
indésirable. Il permet ainsi de s‘asseoir et de fonctionner plus longtemps dans le fauteuil roulant, sans souffrir.
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Avantages d‘un dossier rigide
n		Soutien de la posture avec un alignement anatomique 

optimal

n		Amélioration de la répartition des pressions et pré-
servation de la santé de la peau

n				Meilleure stabilité et tolérance d‘assise accrue

n		Réduction de la douleur

n		Amélioration du confort et participation accrue à la 
vie quotidienne

n		Meilleure fonctionnalité

n		Augmentation de la confiance en soi grâce à une po-
sition assise droite

n		Atténuation/prévention des déviations, comme la sco-
liose

n		Amélioration de la respiration et du système nerveux 
autonome

n	L‘ajout d‘un dossier rigide améliore la rigidité et la 
maniabilité du fauteuil

n		Possibilité de réemploi

Le modèle Helium permet de 
monter un dossier Jay sur le 
châssis de dossier Freestyle 
. 
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Dossier JAY J3
Optimisation du positionnement et du soutien en préservant la liberté de mouvement

Caractéristiques
n		En cas de besoin de confort avec un positionnement, une stabilité et un soutien optimaux

n		En fonction des besoins et de la stabilité du tronc, vous pouvez effectuer votre choix entre quatre niveaux de 
soutien, à savoir thoracique inférieur, (LT), thoracique moyen (MT), thoracique supérieur (UT) ou hauteur 
d‘épaule (SH).

n		Trois profondeurs d‘enveloppement de 50 mm (Shallow Contour), 100 mm (Mid Contour)  
ou 150 mm (Deep Contour, Mid Deep Contour, Posterior Deep Contour)

n		Trois hauteurs de dossier différentes : Short, Medium ou Tall

n		Le dossier se démonte facilement

n		La housse microclimatique régule la chaleur et l‘humidité

n		Testé avec succès selon les normes ISO 16840-4

n		Vaste assortiment d‘éléments de positionnement

Shallow Contour (SC) Mid Contour (MC) Deep Contour (DC) Mid Deep Contour (MDC) Posterior Deep Contour (PDC)

mm 310 360 410 460 510 310 360 410 460 510 360 410 460 510 360 410 460 510 360 410 460 510

LT

S

M

T

MT

S

M

T

UT

S

M

T

SH

S

M

T
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Performance du produit

Caractéristiques techniques

Hauteur du dossier : 170 - 610 mm

Inclinaison réglable du dossier : -22° - +22°

Poids minimal : 1,5 kg

Poids maximal de l‘utilisateur : 136 kg

Types de housses

Microclimatique Incontinence Extensible

Oui Non Non

Testé avec succès
Tous les dossiers J3 ont été testés avec succès suivant 
la norme ISO 16840-4.

Contour du dossier SC MC DC MDC PDC

Confort nnnn nnnn nnnnn nnnnn nnnnn

Contour anatomique nn nnn nnnn nnnn nnnn

Stabilité nnn nnnn nnnnn nnnn nnn

Positionnement nnnnn nnnnn nnnnn nnnnn nnnnn

Liberté de mouvement nnnnn nnnnn nnn nnnnn nnnnn



SUPERIOR CLINICAL SEATING

Deep Contour 
(DC)

Mid 
Deep Contour 

(MDC)
Shallow Contour 

(SC)

Posterior
Deep Contour 

(PDC)
Mid Contour 

(MC)
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Dossier JAY J3

Votre dos est entre de bonnes mains !
Chaque dos est différent. Les différentes affections ou différents souhaits individuels requièrent une solution 
spéciale. Le dossier Jay J3 apporte le soutien approprié, grâce à ses différents contours, profondeurs, hauteurs, 
niveaux de soutien et largeurs. Le dossier reste ainsi conforme aux souhaits fonctionnels. Il soutient de dos et 
apporte une meilleure stabilité au tronc. Il en résulte une posture assise optimisée et indolore.

Cinq contours de dossier

Quatre profondeurs de contour

50 mm 80 mm

180 mm

150 mm

Shallow Contour
Support latéral léger 180 mm

150 mm

Mid Contour
Support latéral moyen

Deep Contour
Support latéral complet

Deep Contour, Extra Deep
Support latéral complet

Mid Deep Contour
Support latéral complet

Mid Deep Contour, Extra Deep
Support latéral complet



A

B

D

C

Short (S) Medium (M) Tall (T)
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Hauteur d‘épaule (SH) 530 - 610 mm

Thoracique supérieur (UT) 420 - 500 mm

Thoracique moyen (MT) 300 - 380 mm

Thoracique inférieur (LT) 170 - 240 mm

Quatre niveaux de soutien

Une mesure correcte du dossier J3
A  Largeur intérieure (largeur du tronc)

B Profondeur du contour

C Hauteur du dossier

D Largeur de dossier (310, 360, 410, 460 
     et 510 mm)

Trois hauteurs de dossier
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Spine-Align
Pour assurer un soutien et un confort corrects, le dossier devra pouvoir 
suivre la forme dorsale individuelle afin de garantir une répartition des  
pressions la plus optimale possible.

Les éléments de positionnement Spine-Align permettent un ajustement  
optimal et une amélioration de la forme.

La mallette de positionnement comporte 32 composants en mousse souple. 
Par ailleurs, deux kits de positionnement plus réduits sont disponibles :  
7 pièces ou 12 pièces.

Mini Fit Kit I
n		Cale (3x)

n		Pelvienne postérieure/Latérale (2x)

n		Cale latérale (2x)

Mini Fit Kit II
n		Cale (5x)

n		Pelvienne postérieure/Latérale 
(2x)

n		Cale latérale (2x)

n		Soutien lombaire Large (1x)

n		Cale plate (1x)

n		Cale incurvée (1x)

mallette de positionnement
n		Cale (16x)

n		Pelvienne postérieure/Latérale 
(2x)

n		Soutien lombaire Large (2x)

n		Soutien lombaire Small (2x)

n		Cale latérale (2x)

n		Cale plate (2x)

n		Cale incurvée (2x)

n		Pochette de rembourrage 
Large (2x)

n		Pochette de  
rembourrage Small (2x)

Les petits détails peuvent souvent mener à de grandes solutions. Certaines affections nécessitent d‘apporter de 
petits ajustements au dossier. Les accessoires pour les dossiers J3 permettent de les adapter à un très large 
groupe cible. Également comme aide thérapeutique ou préventive.

Options de positionnement et accessoires JAY J3

40



Pinces de fixation
Les pinces de fixation permettent un réglage optimal de la profondeur de l‘assise, de l‘inclinaison et de la hauteur 
du dossier. Il existe des pinces de fixation compactes et renforcées. En fonction de la taille, certains dossiers sont 
livrés par défaut avec des pinces de fixation renforcées. Les dossiers concernés sont mentionnés sur le formulaire 
de commande. 

Matériel renforcéMatériel compact

41
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Options de positionnement et accessoires JAY J3

Support d‘appui-tête avec coussinet standard.

Pince de fixation standard pour le 
support d‘appui-tête.

Support d‘appui-tête avec coussinet préformé.

Appuis-tête
Il est possible de monter un appui-tête sur un dossier J3. 

Il existe deux supports d‘appui-tête (standard et escamotable) et deux coussins d‘appui-tête. Par ailleurs, il existe 
une plaque de fixation universelle permettant de fixer une série d‘appuis-tête sur le support. Les appuis-tête  
figurant sur la liste de prix JAY J3 ont réussi les crash-tests à l‘instar de l‘ensemble de la gamme Jay Whitmeyer. 
Consultez l‘ensemble de la gamme de produits JAY Whitmeyer dans le catalogue Jay Whitmeyer. 

Consultez l‘ensemble du programme JAY Whitmeyer 
dans la brochure concernée.
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andere foto
volgt

Harnais de poitrine
Le harnais de poitrine du dossier J3 offre une position 
assise stable et confortable. 

Le harnais de poitrine rembourré à 4 points est disponible 
en taille Small (S), Medium (M), Large (L) et Xtra Large 
(XL). Une sangle de positionnement rembourrée est 
également disponible. 

Le dossier est pourvu par défaut de huit points d‘attache 
pour les matériaux de fixation.

Consultez tous les éléments de  
positionnement JAY dans le  
catalogue des accessoires distinct.

Le soutien latéral escamotable. Un nouveau design encore 
plus robuste et un ajustement encore plus précis.

Le soutien latéral rigide est réglable en profondeur, en 
hauteur et en largeur.

Soutien latéral (cale-tronc)
Il existe deux types d‘éléments de soutien latéral en combinaison avec le dossier J3 : rigide et escamotable. Les 
deux types de cale-tronc sont disponibles en six dimensions : 100 x 100 mm, 100 x 120 mm, 100 x 150 mm,  
150 x 100 mm, 150 x 120 mm et 150 x 150 mm.
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Dossier en carbone JAY J3
Extrêmement léger avec un soutien optimal

Caractéristiques
n		En cas de besoin de confort associé à un  

positionnement, une stabilité et un soutien minimaux

n		Le dossier a un poids minimum de 690 grammes

n		En fonction des besoins et de la stabilité du tronc, 
vous pouvez choisir entre deux types de dossier, à  
savoir le modèle thoracique inférieur (LT) ou  
thoracique moyen (MT).

n		Profondeur de contour de 5 cm (Shallow Contour)

n		Dossier rigide ou amovible

n		La housse microclimatique régule la chaleur et 
l‘humidité

n		Pochette de rangement pour dossier (option)

n		Sur le modèle Quickie Helium (Pro), le dossier J3 
Carbon peut même être intégré dans le châssis de 
dossier « Freestyle ». La touche de finition !

Caractéristiques techniques

Hauteur du dossier : 170 - 380 mm

Inclinaison réglable du dossier : ± 20°

Poids minimal : 690 g

Poids maximal de l‘utilisateur : 125 kg

Types de housses

Microclimatique Incontinence Extensible

Oui Non Non

Shallow Contour (SC)

mm 320 360 410 460

LT
S

T

MT
S

T

Confort nnn

Contour anatomique nn

Stabilité nnn

Positionnement nnnnn

Liberté de mouvement nnnnn

Performance du produit

44



La pince de fixation quick release est idéale pour les 
fauteuils pliants.

La pince de fixation compacte pour un poids minimal

Pinces de fixation
Les pinces de fixation permettent de régler la profondeur de l‘assise, l‘angle d‘inclinaison et la hauteur du dossier.

Thoracique moyen (MT) 300 - 380 mm

Thoracique inférieur (LT) 170 - 240 mm

Deux niveaux de soutien

45

Pochette de rangement élégante
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Dossier JAYJ2 Plus
Positionnement et soutien supérieurs pour les personnes obèses

Performance du produitCaractéristiques
n		Convient parfaitement aux personnes obèses  

souffrant de douleurs dorsales/lombaires et/ou de 
problèmes de stabilité

n		Coque du dossier en aluminium équipée d‘une  
plaque lombaire mobile

n		Dossier en mousse à forme anatomique

n		Housse Air Exchange pour une bonne circulation  
de l‘air

n		Éléments de soutien latéral fixes ou escamotables 
(option)

n		Se démonte facilement

Caractéristiques techniques

Hauteur du dossier : 520 mm

Inclinaison réglable du dossier : 15°

Poids minimal : 5,0 kg

Poids maximal de l‘utilisateur : 295 kg

Types de housses

Air Exchange Incontinence Extensible

Oui Non Non

Confort nnn

Contour anatomique nnn

Stabilité nnnn

Positionnement nnn

Liberté de mouvement nnn

Hauteur Largeur

Tubes du Droit Inclinaison de Droit Inclinaison de 

mm 500 - 575 500 - 575 575 - 650 575 - 650

51
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Soutien lombaire JAY
Soutien lombaire supplémentaire

Caractéristiques
n	Coussin lombaire à forme anatomique

n	Bon soutien lombaire

 n		Couche de mousse extra-fine

n		Housse extensible/incontinence

n		Avec ceinture de fixation ou sangles de suspension

n		Insert en mousse supplémentaire pour un soutien 
supplémentaire de la colonne vertébrale lombaire

Performance du produit
Confort nnn

Contour anatomique nnn

Stabilité nnn

Positionnement nnn

Liberté de mouvement nnnn

Caractéristiques techniques

Hauteur du dossier : 170 - 380 mm

Inclinaison réglable du dossier : N/A

Poids minimal : 1,5 kg

Poids maximal de l‘utilisateur : 125 kg

Types de housses

Air Exchange Incontinence Extensible

Non Oui Non
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Dossier JAY Zip
Optimisation du positionnement et de la stabilité des enfants actifs

Hauteur Largeur

Contour 25 38 50 63

mm 200 250 300 350

S 150

M 200

T 250

X 300

Pressions de glissade nnnnn

Stabilité nnnnn

Positionnement nnnnn

Tolérance d‘assise nnn

Possibilités d‘ajustement nnnnn

Performance du produitCaractéristiques
n		Facile à retirer du fauteuil

n		Réglable à l‘aide d‘un seul outil (livré dans 
l‘emballage)

n		Couche microclimatique supplémentaire pour un 
confort accru 

n		3DX™ permet une circulation optimale de l‘air

n		Tissu extensible X-static® (antibactérien)

n		Housse extérieure extensible douce

n		Fermeture éclair Aqua-Guard™ (housse intérieure 
imperméable)

n		Disponible en noir, bleu et rose

Caractéristiques techniques

Hauteur du dossier : 150 - 300 mm

Inclinaison réglable du dossier : -20° - +20°

Poids minimal : 1,1 kg

Poids maximal de l‘utilisateur : 75 kg

Types de housses

Microclimatique Incontinence Extensible

Non Non Oui
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JAY Your Way est un programme d‘adaptation conçu pour ajuster et individualiser les produits 
JAY. Des améliorations cliniques aux options de couleur des housses – Jay Your Way permet 
d‘adapter les coussins d‘assise et les dossiers en usine afin de répondre aux besoins individuels. 
Cette partie de la brochure explique les possibilités d‘ajustement des bases, des housses, des 
dossiers, etc.
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Aperçu Jay Your Way
Coussins d‘assise 
Ajustement des dimensions 52
Ajustements de la base et du positionnement 54
Éléments de positionnement 58
Ajustements de la poche de fluide 60
Ajustements de la housse 62

Dossiers
Ajustements du dossier 64
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JAY Ajustements des dimensions

Reducing size (réduire la base)
Explication
Suppression de mousse dans la longueur ou la largeur et ajustement de la 
housse à la nouvelle dimension.

Application clinique
Pour mieux correspondre à la taille du corps ou aux dimensions du fauteuil 
roulant.

Increasing height (relever la base)
Explication
Ajout de mousse sous le coussin d‘assise pour en augmenter la hauteur.

Application clinique
Pour mieux répondre aux exigences liées à l‘environnement et/ou aux 
dimensions du fauteuil roulant. Par exemple, hauteur du sol au coussin 
d‘assise, transferts, etc.

Increasing size (agrandir la base)
Explication
Ajout de mousse dans la longueur ou la largeur et ajustement de la housse 
à la nouvelle dimension.

Application clinique
Pour mieux correspondre à la taille du corps ou aux dimensions du fauteuil 
roulant.

Well sizing (agrandir/réduire la découpe pelvienne)
Explication
Augmenter ou réduire la dimension standard de la découpe pelvienne.

Application clinique
Pour mieux soutenir le bassin et les trochanters lorsque le bassin diffère 
des dimensions standard (les plus courantes).
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Ajustements Détails supplémentaires Code Co
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Increase length 
→ ajouté à l‘avant du coussin d‘assise

25 mm IL1

50 mm IL2

75 mm IL3

100 mm IL4

Reduce length 
→ supprimé à l‘avant du coussin d‘assise

25 mm RL1

05 mm RL2

75 mm RL3

100 mm RL4

Increase width 
→ ajouté sur le côté du coussin d‘assise

25 mm - 12,5 mm ajoutés de chaque côté IW1

50 mm - 25 mm ajoutés de chaque côté IW2

75 mm - 37,5 mm ajoutés de chaque côté IW3

100 mm - 50 mm ajoutés de chaque côté IW4

Reduced width 
→ supprimé sur le côté du coussin d‘assise

25 mm - 12,5 mm supprimés de chaque côté RW1

50 mm - 25 mm supprimés de chaque côté RW2

75 mm - 37,5 mm supprimés de chaque côté RW3

100 mm - 50 mm supprimés de chaque côté RW4

Increase height 
→ ajouté à la partie inférieure du coussin d‘assise

25 mm IH1

50 mm IH2

75 mm IH3

Increase PLA/Well Sizing

agrandi de chaque côté de 25 mm - 12,5 mm IWS1

agrandi de chaque côté de 50 mm - 25 mm IWS2

agrandi de chaque côté de 75 mm - 37,5 mm IWS3

agrandi de chaque côté de 100 mm - 50 mm IWS4

Reduce PLA/Well Sizing

réduit de chaque côté de 25 mm - 12,5 mm RWS1

réduit de chaque côté de 50 mm - 25 mm RWS2

réduit de chaque côté de 75 mm - 37,5 mm RWS3

réduit de chaque côté de 100 mm - 50 mm RWS4

Move PLA/Well

avancé de 2,5 cm CPLAL1

avancé de 5 cm CPLAL2

avancé de 7,5 cm CPLAL3

Aperçu JAY 

Consultez le formulaire de commande pour plus d‘informations concernant le produit JAY souhaité. 
Attention : les ajustements spéciaux aux produits JAY peuvent entraîner un surcoût et/ou un délai de livraison supplémentaire. 

Possible Impossible
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Notch for rails (découpes pour les tubes d‘assise)
Explication
Suppression de mousse le long des bords de la partie inférieure du coussin 
d‘assise.

Application clinique
Pour éviter que la hauteur totale de l‘assise ne soit trop élevée.

Leg length cut (différence de longueur de jambe - découpe)
Explication
Réduction de la longueur du coussin d‘assise et de la poche de fluide (si 
possible/nécessaire).

Application clinique
Pour compenser une longueur de jambe asymétrique.

Notch for posts (découpes pour les tubes du dossier)
Explication
Suppression de mousse dans les angles à l‘arrière du coussin d‘assise.

Application clinique
Pour éviter que la profondeur totale de l‘assise soit trop grande, l‘arrière du 
coussin d‘assise peut être glissé sous le dossier. Cette option peut égale-
ment être utilisée pour prolonger l‘utilisation d‘un coussin d‘assise en cas de 
croissance (attention à la position de la découpe pelvienne dans le fauteuil).

Contracture cut (avant du coussin d‘assise biseauté)
Explication
Biseauter la partie inférieure avant du coussin d‘assise.

Application clinique
Pour permettre aux personnes dont les quadriceps sont raccourcis de 
disposer de plus d‘espace aux mollets. Convient également aux personnes 
qui trottinent.

JAY Ajustements de la base et du positionnement
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JAY Ajustements de la base et du positionnement

Scrotal relief (découpe scrotale)
Explication
Suppression de mousse à l‘avant de la découpe pelvienne.

Application clinique
Pour donner plus d‘aisance au niveau du scrotum, réduire l‘inconfort et 
augmenter la tolérance d‘assise.

Angle cut posterior/anterior slope (forme de cale sous le 
coussin – suppression de mousse)
Explication
Suppression de mousse sous un angle de la partie inférieure du coussin.

Application clinique
Pour créer un angle d‘assise sans réglage sur le fauteuil.

Custom drop seat (assise rigide sur mesure)
Explication
Une assise rigide adaptée pour le coussin d‘assise.

Application clinique
Pour éviter l‘affaissement et la déformation du coussin d‘assise.  
Pour une base rigide.

Wedge glue posterior/anterior slope (forme de cale sous le 
coussin – ajout de mousse)
Explication
Ajout de mousse en forme de cale sous le coussin d‘assise.

Application clinique

Pour créer un angle d‘assise sans réglage sur le fauteuil.
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Medial support cut (suppression du soutien médian)
Explication
Suppression du soutien médian dans le coussin d‘assise.

Application clinique
Pour augmenter la tolérance d‘assise, pour les personnes affectées par le 
soutien médian dans le coussin d‘assise.

Leg trough cut (découpe fémorale ininterrompue)
Explication
Suppression de mousse pour la découpe pelvienne, vers l‘avant sous les 
cuisses jusqu‘à l‘avant du coussin d‘assise

Application clinique
Pour améliorer le positionnement latéral des cuisses et augmenter 
l‘aisance au niveau de l‘angle éventuellement limité des hanches.

Femoral relief (découpe fémorale)
Explication
Suppression de mousse pour la découpe pelvienne à l‘avant sous les 
cuisses.

Application clinique
Pour augmenter la tolérance d‘assise. Augmenter l‘espace pour les cuisses 
permet de réduire ou de répartir les pressions.

Trochanteric relief (découpe pour les trochanters)
Explication
Suppression de mousse sur les côtés de la découpe pelvienne à hauteur des 
trochanters.

Application clinique
Pour réduire la pression sur ou dans la région des trochanters et répartir les 
pressions sur l‘ensemble du coussin d‘assise.
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Ajustements Détails supplémentaires Code Co
us
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Notch for rails 31,3 mm du côté - 3,75 cm de la partie inférieure NR

Notch for posts 31,3 mm du côté - 3,75 cm de l‘arrière NP

Leg length cut - right 
→ supprimé de l‘avant droit du coussin d‘assise

25 mm LLCR1

50 mm LLCR2

75 mm LLCR3

100 mm LLCR4

Leg length cut - left 
→ supprimé de l‘avant gauche du coussin d‘assise

25 mm LLCL1

50 mm LLCL2

75 mm LLCL3

100 mm LLCL4

Contracture cut 25 mm X 45° CCT

Scrotal relief cut SR

Custom drop seat CDS

Angle cut - posterior slope 
→ avant vers l‘arrière

12,5 mm ACP12

25 mm ACP1

37,5 cm ACP112

Angle cut - anterior slope 
→ arrière vers l‘avant

12,5 mm ACA12

25 mm ACA1

37,5 mm ACA112

Wedge glue
Inclinaison postérieure WGP

Inclinaison antérieure WGA

Medial support cut MSC

Femoral relief cut FR

Leg trough cut - 25 mm deep
Droit LTC1R

Gauche LTC1L

Trochanteric relief cut TR

Aperçu

ImpossiblePossible

Consultez le formulaire de commande pour plus d‘informations concernant le produit JAY souhaité. 
Attention : les ajustements spéciaux aux produits JAY peuvent entraîner un surcoût et/ou un délai de livraison supplémentaire. 
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Lateral thigh positioning  
(soutien fémoral latéral) 

Medial thigh positioning  
(soutien de cuisse central)

Lateral pelvic positioning  
(soutien pelvien latéral)

Éléments de positionnement JAY

Les éléments de positionnement, tels que le soutien fémoral latéral, le soutien de cuisse central et 
le soutien pelvien latéral peuvent être appliqués à différents coussins en mousse pour améliorer 
la position assise. Les éléments de positionnement ci-dessous sont représentés sur la base d‘un 
coussin d‘assise J3.
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Ajustements Informations complémentaires Code Co
us
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Lateral thigh positioning pieces (éléments de soutien 
fémoral latéral)

25 mm - Paire LT1P

25 mm - Droite LT1R

25 mm - Gauche LT1L

50 mm - Paire LT2P

50 mm - Droite LT2R

50 mm - Gauche LT2L

Medial thigh positioning pieces (éléments de soutien 
de cuisse central)

25 mm MT1

50 mm MT2

Lateral pelvic positioning pieces (éléments de soutien 
pelvien latéral)

25 mm - Paire LP1P

25 mm - Droite LP1R

25 mm - Gauche LP1L

50 mm - Paire LP2P

50 mm - Droite LP2R

50 mm - Gauche LP2L

Visco foam overlay VFO

Aperçu

ImpossiblePossible

Consultez le formulaire de commande pour plus d‘informations concernant le produit JAY souhaité. 
Attention : les ajustements spéciaux aux produits JAY peuvent entraîner un surcoût et/ou un délai de livraison supplémentaire. 
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Underfill
Explication
Réduction de la quantité de fluide standard dans une poche de fluide.

Application clinique
Pour augmenter l‘immersion du bassin, afin d‘apporter une meilleure 
protection ou de générer une meilleure stabilité.

Accomodating obliquities (compensation d‘une déviation du bassin)
Explication
Augmentation de la quantité de fluide standard du côté gauche ou droit d‘une 
poche de fluide.

Application clinique
Pour optimiser l‘immersion, éviter un bottoming out ou compenser une insuffi-
sance tissulaire asymétrique. Ou pour corriger un basculement pelvien flexible 
d‘un côté.

Overfill
Explication
Augmentation de la quantité de fluide standard dans une poche de fluide.

Application clinique
Pour supprimer ou réduire les pressions en cas d‘affaissement (« bottoming 
out ») ou d‘inconfort sur une poche de fluide standard.

Sacral or scrotal seal (« joint » sacral ou scrotal)
Explication
Placement d‘un « joint » afin de contenir le fluide dans une région donnée.

Application clinique
Pour éviter le déplacement du fluide dans une région donnée et ainsi suppri-
mer la douleur, les pressions ou l‘inconfort.

Ajustements de la poche de fluide JAY
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Ajustements Détails supplémentaires Code Co
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Underfill jusque 20 % UF

Overfill jusque 20 % OF

Obliquity underfill Gauche ou droite - jusque 20 % OUF

Obliquity overfill Gauche ou droite - jusque 20 % OOF

Sacral seal SAS

Scrotal Seal SCS

Aperçu

ImpossiblePossible

Consultez le formulaire de commande pour plus d‘informations concernant le produit JAY souhaité. 
Attention : les ajustements spéciaux aux produits JAY peuvent entraîner un surcoût et/ou un délai de livraison supplémentaire. 
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Sealed inner cover (housse intérieure imperméable)
Explication
Une housse extensible imperméable qui empêche la tension de surface et 
protège contre la saleté, l‘humidité, etc.

Application clinique
Pour éviter la tension de surface, protéger la base de la saleté et de 
l‘humidité et lutter contre les mauvaises odeurs.

Embroidery (broderie)
L‘ajout d‘un nom brodé sur un coussin d‘assise JAY constitue un fantastique 
moyen de surveiller votre produit dans les grands établissements. Disponib-
le en rouge, bleu, rose, violet, toxic green, forest green, orange, gris, blanc 
ou noir en police de caractère « Arial ».

Custom outer covers (housses extérieures sur mesure)
Il est possible d‘obtenir une housse spéciale pour différents coussins d‘assise 
JAY. Les options suivantes sont possibles :
n	Housse de douche incontinence
n	housse incontinence avec fermeture éclair
n	Housse extensible avec fermeture éclair
n	Housse X-static avec revêtement respirant
n	Housse Dartex avec fermeture éclair Aqua-Guard
n	Housse Dartex réversible avec fermeture éclair Aqua-Guard

Colored outer cover with zipper (housse extérieure de 
couleur avec fermeture éclair)
Divers coussins d‘assise JAY sont disponibles avec une housse extérieure de 
couleur ou des côtés semi-extensibles de couleur pour un look élégant. 
Disponible en rouge, bleu, rose, violet et toxic green.

Ajustements de la housse JAY
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Aperçu

Ajustements Détails supplémentaires Code Co
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Custom outer cover

Housse intérieure imperméable ZIC

Housse de douche incontinence JISC

Housse incontinence avec fermeture éclair JIOC

Housse extensible avec fermeture éclair JSOC

Housse X-static avec revêtement respirant JBOC

Housse Dartex avec fermeture éclair Aqua-Guard JDOC

Housse Dartex réversible avec fermeture éclair JRDOC

Embroidery (broderie) Police de caractère Arial (maximum 32 caractères - EMBROIDERY

Embroidery (broderie) Composition artistique personnelle à partir d‘un EMBDIG

Colored outer cover with zipper (Housse extérieure de 
couleur avec fermeture éclair) 

Bleu COCB

Rouge COCR

Violet COCPU

Rose COCPI

Colored outer cover sidebands (Housse extérieure avec 
bandes latérales de couleur) 

Bleu COCSBB

Rouge COCSBR

Violet COCSBPU

Rose COCSBPU

Toxic Green COCSBTG

ImpossiblePossible

Consultez le formulaire de commande pour plus d‘informations concernant le produit JAY souhaité. 
Attention : les ajustements spéciaux aux produits JAY peuvent entraîner un surcoût et/ou un délai de livraison supplémentaire. 
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J3 Back cover (housse dossier J3)
Il est possible de choisir une housse « camouflage » au lieu de la housse 
standard.

Visco foam insert (insert en mousse à mémoire de forme)
Explication
Placement de la mousse à mémoire de forme sur la coque du dossier avec 
une housse adaptée.

Application clinique
Pour apporter davantage de confort aux personnes qui préfèrent un dossier 
J3 équipé de la mousse à mémoire de forme et répartir les pressions sur 
l‘ensemble du dos.

Poche de fluide vertébrale
Explication
Ajout d‘un insert JAY Flow dans la partie en contact avec la colonne vertéb-
rale.

Application clinique
Pour réduire la pression sur la colonne vertébrale (zone à risque de prob-
lèmes cutanés en raison de la structure osseuse).

Painted back shell (coque de dossier colorée)
Un certain nombre de coques de dossier sont disponibles en version colo-
rée. Sélectionnez une des couleurs également disponibles pour les fauteurs 
roulants manuels Quickie et Zippie.

Ajustements du dossier JAY
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Ajustements Détails supplémentaires Code Do
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Poche de fluide vertébrale

Small - XF1515 SFPS

Medium - XF1505 SFPM

Tall - XF506 SFPT

Extra Tall - XF505 SFPXT

Visco foam insert VF

Scapular relief cut SR

Custom outer cover

Housse intérieure imperméable ZIC

Housse incontinence avec fermeture éclair JIOC

Housse X-static avec revêtement respirant JBOC

Housse Dartex avec fermeture éclair Aqua-Guard JDOC

Housse Dartex réversible avec fermeture éclair JRDOC

Embroidery (broderie) Police de caractère Arial (maximum 32 caractères - EMBROIDERY

Embroidery (broderie) Composition artistique personnelle à partir d‘un EMBDIG

Colored outer cover (Housse extérieure de couleur) 

Bleu COCB

Rouge COCR

Violet COCPU

Rose COCPI

Camouflage BBCC

Noir CBC

Painted back shell (coque peinte en noir) Toutes les couleurs Quickie & Zippie CBS

Aperçu

ImpossiblePossible

Consultez le formulaire de commande pour plus d‘informations concernant le produit JAY souhaité. 
Attention : les ajustements spéciaux aux produits JAY peuvent entraîner un surcoût et/ou un délai de livraison supplémentaire. 
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Outre un bon fauteuil roulant individuel, une position assise 
et un positionnement optimaux dans le fauteuil constitue 
des facteurs importants.

Le séminaire d‘assise et de positionnement fournit non 
seulement des explications concernant l‘anatomie, la bio-
mécanique et l‘importance d‘un bon fauteuil roulant, mais 
également sur la prévention des irritations cutanées et/ou 
le décubitus. Le séminaire traitera également un certain 
nombre de cas.

Les systèmes d‘assise et de positionnement ont obtenu une 
accréditation de 7 points auprès de la KNGF - Koninklijk 
Nederlands Genootschap voor Fysiotherapie - et du  
Kwaliteitsregister Paramedici - Stichting ADAP -  
voor ergotherapeuten.

Vous trouverez de plus amples informations sur  
notre site Web. 
www.SunriseMedical.nl/STEPS
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Consultez également nos autres brochures sur le 
positionnement pour des éléments de positionnement 
JAY, des dossiers et des appuie-têtes.


